
Глава 8. Добро пожаловать в Город монстров!

Ле Вэй Ин сел за стол.

Он не обращал внимания на злобные взгляды мужчин. Он лишь быстро глянул на них и с
презрением отвернулся. Мальчик был явно сильнее них, так что они совсем его не пугали.

“Хм, братья, по-моему парниша думает, что мы какие-то отбросы. Почему бы нам не сообщить о
нем Смотрителю? Посмотрим, что он скажет”.

Мужчины засмеялись, затем встали и ушли.

За ними последовали девушки, и из обслуги в зале осталась только девушка-бармен.

Те мужчины были Всадниками. Они работали на Смотрителей и получали дев в качестве
вознаграждения за выполненное задание. Девушки, в свою очередь, понятия не имели, чем
занимались мужчины. Ле Вэй Ину не понравилось то, как они обращались с девушками.
Бедняжки были напуганы и выходили из таверны опустив головы.

“Бум!”

Бармен с грохотом поставила два больших стакана молока перед Ле Вэй Ином и Фэнг Мянь.
Она поняла, что зря осталась, и вздохнула.

“Так ты ещё жива, Фэнг Мянь? Как тебе удалось? Я думала, они знают, что ты культивируешь
продвинутое мастерство Создания”.

Фэнг Мянь улыбнулась, взяла стакан с молоком и показала на Ле Вэй Ина. “Все благодаря
этому милому мальчишке”, - она отпила из стакана, - “он был так силён и быстр, что
Смотритель даже ничего не успел понять. И он пнул Смотрителя так сильно, что тот улетел на
несколько миль!”

Девочка рассмеялась.

Бармен по воздуху переместилась к другому столу, чтобы собрать тарелки. Здешние девушки
обучались по одному учебнику культивации. Только после достижения Стадии Создания они
так и оставались на начальном уровне. По какой-то причине культивация по этому учебнику,
будучи очень простой, могла осуществляться только в сумерках. Это был сумеречный метод.

Бармен убрала грязные тарелки и вернулась с едой. Поскольку остальные работницы ушли,
обслуживанием гостей занялась она.

“Итак, прекрасная леди, скажите, почему все были так удивлены, увидев меня?” - спросил Ле
Вэй Ин, попутно быстро заглатывая пищу. “И почему тот сумасшедший считается здесь таким
важным? Я даже видел его статую во дворе!”

Двадцать пять Смотриелей любили расставлять повсюду статуи самих себя, чтобы вселять
жителям уважение. Такие меры были необходимы для контроля популяции и для достижения
их высшей цели. Один большой и загадочный человек стоял за всеми ними и был ответственен
за их силы.



Девочка громко поставила стакан на место и пожала плечами: “Похоже, придётся рассказать
тебе о том, что здесь происходит”.

Она села за стол. Фэнг Мянь продолжала есть.

“Из нас растят благородных женщин для Смотрителей. И у него есть конкретные требования к
нашему внешнему виду. Он убивает девочек, которые, по его мнению, недостаточно хороши.
Это одна из причин, почему ты, скорее всего, находишь нас всех красивыми”.

Ле Вэй Ин кивнул. Он не хотел признавать, что они действительно были красивыми для него.
Однако, тех девушек, что он успел увидеть за короткое время, проведённое в Городе монстров,
можно было бы назвать самыми сногсшибательными на всей планете.

“Да, вы очень красивы. Но почему Смотритель пытался съесть Фэнг Мянь? Разве она не
слишком красива, чтобы убивать ее?”

Бармен засмеялась. “Может продолжим этот разговор в другой раз? У нас посетители”.

Бармен, Мэй Син, перевернула стол набок и спряталась за ним.

Фэнг Мянь схватила Ле Вэй Ина за руку и крепко ее сжала. “Пожалуйста, убей этих людей для
меня”, - сказала она и показала пальцем на вошедших. Трое сильных мужчин приближались.

….

“Так вы говорите, с Фэнг Мянь видели какого-то маленького мальчика. Какой ребёнок смог бы
найти это место? Разве босс не сказал, что оно спрятано?” - спросил Смотритель Сильный. “И
мне не верится, что это лишь ребёнок!”

Двое других Смотрителей засмеялись “Ну, пока мы получаем красивых девчонок каждый год,
меня это не волнует. Но я тоже не могу поверить, что это мальчик. У парнишки должны быть
просто стальные сами знаете что!”

Трое снова засмеялись. Они увидели впереди таверну.

“Как насчёт того, чтобы дать ему шанс самому объясниться? Может нам удастся обратить его,
пока он здесь. Он все равно убил Смотрителя Слабого”.

Они пока не знали, как поступить. Но Ле Вэй Ин не собирался ждать, когда они придут за ним.
На улице было тихо, а они громко разговаривали, и он мог слышать их.

Все окна в городе были закрыты. Девушки запирали свои, чтобы никто их не увидел. По улицам
каталось перекати-поле, ветер вздымал песок. Все вот-вот произойдёт. Это будет очень
быстрая схватка, ведь противники в ней настолько сильны!

“Эм, во что же вы хотели меня обратить?”

Ему не нравились их зубы. “Вы, ребята, часом не вампиры?”

Они засмеялись, а потом взглянули на него с удивлением. “Пацан, мы даже не знаем, кто такие
вампиры. Но ты здорово напугал Всадников, когда сюда заявился. Не хочешь извиниться и



пройти с нами к нашему лидеру?”

Они вынули оружие, а Ле Вэй Ин засмеялся.

“Эм, мне жаль, но все, что вы сегодня получите, это смерть”. Мальчик уже успел узнать у
Системы, как убить этих людей. Но он не мог получить опыт прямо сейчас, что его ужасно
раздражало.

Послышался звон и лязг мечей.

Мужчины удивлялись тому, как ловко мальчик перемещался по таверне. Облако песка
следовало за ним везде, пока его клинки сталкивались с оружием противников.

Фэнг Мянь наблюдала чрез маленькое окошко. Она была шокирована скоростью этого
маленького мальчика. Он будто и правда был героем.

“Бах!”

Ле Вэй Ин отбил и отбросил в сторону три меча шокированных Смотрителей. Он был
достаточно быстр, чтобы разом разделаться со всеми ними. Это было странно, ведь они
находились на вершине Стадии Рождения и имели поддержку великих. Но прежде чем они
успели сообразить, что произошло, клинки Ле Вэй Ина обрушились на них, рисуя в воздухе
огромный демонический образ.

“Бум!”

Пол задрожал под их ногами, они не поверили глазам, когда увидели образ бога, созданный
Адскими клинками. Божье оружие обычно имело собственное сознание. Мужчины не успели
ничего понять, когда клинки вдруг воткнулись в их черепа.

Он яростно пронзал их головы. Когда они умрут, он получит долгожданный опыт.

Бармен тоже наблюдала за происходящим в окно и смеялась. Она положила руку на плечо
Фэнг Мянь. “Знаешь, мне кажется мы встретили доброго героя.”

Фэнг Мянь тоже засмеялась и покраснела. “Думаешь, он свободен?” - спросила она, в то время
как Ле Вэй Ин пронзал головы Смотрителей. В конце концов от их голов ничего не осталось.
Он продолжал резать их тела. Он получит этот несчастный опыт любой ценой!

“Эм, возможно. Но неужели ты бы стала встречаться с кем-то столь юным?”

Девочка засмеялась и кивнула. “Я вижу в его глазах что-то, присущее только взрослым.
Помнишь легенду? Там говорилось, что герой будет перерожденным”. Она смотрела на парня
своей мечты. Три Смотрителя среднего класса были уничтожены.

“Ха, но ты должна понимать, во что ввязываешься, Фэнг Мянь. Иметь бойфренда не так просто.
Я слышала, что они могут быть очень требовательны в первую брачную ночь. Так что будь с
ним осторожна, хорошо?”

Фэнг Мянь кивнула. В это время от тел Смотрителей осталась лишь половина. Ле Вэй Ин



слишком увлёкся ролью героя.

….

“Умри, умри, умри!” - думал он, - “Должен же быть способ прикончить их”. Он так истязал их
тела, что от них остались лишь кости. И они почему-то были очень крепкими.

Мальчик вздохнул и опустил свои клинки. Он наклонился и поднял с пола изуродованную
голову.
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